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	أولاً: الغرض ونطاق العمل
	1. Purpose and Scope



	يغطي تركيب خزان أو غرفة أسطوانات الغاز المركزي والشبكة حتى نقاط الاستخدام، مع منظمات الضغط والمحابس وأنظمة الكشف والاختبار والتشغيل.
	Covers the central gas tank or cylinder room and network to points of use, with regulators, valves, detection systems, testing and commissioning.



	ثانياً: المراجع والنماذج والمرفقات
	2. References, QC Forms and Attachments



	المراجع
References
	NFPA 54 / 58، اشتراطات شركة الغاز الطبيعي، مواصفات المشروع
	NFPA 54 / 58, natural gas company requirements, project specifications

	نماذج الفحص
QC Forms
	ACE-QC-MEP-029

	المرفقات
Attachments
	☐ خطة الفحص ITP ☐ تقييم المخاطر ☐ اعتماد المواد ☐ المخططات التنفيذية ☐ البرنامج الزمني
	☐ ITP  ☐ Risk assessment  ☐ Material approvals  ☐ Shop drawings  ☐ Activity schedule



	ثالثاً: المسؤوليات
	3. Responsibilities



	مدير المشروع
Project Manager
	اعتماد طريقة العمل وتوفير الموارد ومتابعة الالتزام بها.
	Approves the method statement, provides resources and monitors compliance.

	مهندس الموقع
Site Engineer
	تنفيذ الأعمال طبقا لطريقة العمل والمخططات وتقديم طلبات الفحص.
	Executes the works per this method statement and drawings; raises inspection requests.

	مهندس الجودة
QC Engineer
	الفحص والاختبار طبقا لخطة الفحص وتوثيق النتائج والملاحظات.
	Inspects and tests per the ITP and records results and non-conformities.

	مسؤول السلامة
HSE Officer
	تطبيق اشتراطات السلامة والتصاريح ومتابعة الإجراءات الوقائية.
	Enforces safety requirements, permits and control measures.

	مراقب العمال
Foreman
	توجيه الطاقم وتنفيذ الخطوات بالترتيب ورفع أي عائق فورا.
	Directs the crew, follows the sequence and reports any obstruction immediately.



	رابعاً: المواد
	4. Materials



	م
No.
	البند
	
Item

	1
	خزان أو أسطوانات معتمدة مع ملحقاتها.
	Approved tank or cylinders with accessories.

	2
	مواسير وقطع معتمدة للغاز (نحاس أو حديد أو متعددة الطبقات).
	Gas-approved pipes and fittings (copper, steel or multilayer).

	3
	منظمات ضغط ومحابس قطع وصمام قطع آلي.
	Pressure regulators, shut-off valves and automatic safety valve.

	4
	كواشف تسرب غاز ولوحة تحكم.
	Gas leak detectors and control panel.

	5
	دهان أصفر وعلامات تمييز.
	Yellow paint and identification labels.



	خامساً: المعدات والأدوات
	5. Equipment and Tools



	م
No.
	البند
	
Item

	1
	أدوات لحام النحاس أو قلاووظ الحديد.
	Brazing or threading tools.

	2
	جهاز اختبار ضغط ومقياس معاير.
	Pressure test rig and calibrated gauge.

	3
	جهاز كشف التسرب.
	Leak detector.



	سادساً: متطلبات ما قبل البدء
	6. Pre-Start Requirements



	م
No.
	البند
	
Item

	1
	اعتماد المواد المستخدمة ‏(Material Submittal)‏ وتوفرها بالموقع بالكميات الكافية.
	Materials are approved (material submittal) and available on site in sufficient quantity.

	2
	اعتماد المخططات التنفيذية وخطة الفحص والاختبار ‏(ITP)‏ للنشاط.
	Shop drawings and the Inspection and Test Plan (ITP) for the activity are approved.

	3
	استلام الأعمال السابقة التي يعتمد عليها النشاط.
	Preceding works on which this activity depends are accepted.

	4
	تصريح العمل ساري وعقد اجتماع توعية السلامة ‏(Toolbox Talk)‏ مع الطاقم.
	Permit to work is valid and a toolbox talk is held with the crew.

	5
	اعتماد التصميم من الجهة المختصة وفني تركيب مرخص.
	Design approved by the authority; licensed installer.

	6
	تحديد موقع الخزان مع المسافات الآمنة من الفتحات ومصادر الاشتعال.
	Tank location set with safe distances from openings and ignition sources.



	سابعاً: خطوات التنفيذ
	7. Work Sequence



	م
No.
	البند
	
Item

	1
	تجهيز قاعدة الخزان أو غرفة الأسطوانات بالتهوية الطبيعية والأبواب المعدنية.
	Prepare the tank base or cylinder room with natural ventilation and metal doors.

	2
	تمديد المسار مكشوفا أو في مجرى مهوى، مع جلب عند اختراق الحوائط، وعدم المرور في غرف النوم أو الأماكن المغلقة.
	Route pipes exposed or in ventilated chases, sleeved through walls, never through bedrooms or enclosed voids.

	3
	تثبيت المواسير بحوامل على المسافات المحددة.
	Support pipes at specified spacing.

	4
	تركيب منظم الضغط الأول عند الخزان ومنظم ثانٍ ومحبس قطع عند كل وحدة.
	Install first-stage regulator at the tank, second-stage regulator and shut-off at each unit.

	5
	تركيب كواشف التسرب بالقرب من الأجهزة وربطها بصمام القطع الآلي.
	Install leak detectors near appliances, interlocked with the automatic shut-off valve.

	6
	اختبار الضغط بالهواء أو النيتروجين بالضغط والمدة المحددين دون انخفاض.
	Pressure test with air or nitrogen at specified pressure and duration with no drop.

	7
	دهان المواسير باللون الأصفر وتركيب اللوحات التحذيرية.
	Paint pipes yellow and fix warning signs.

	8
	التشغيل والتطهير من الهواء بإشراف الجهة المختصة وفحص كل وصلة بمحلول أو جهاز كشف.
	Purge and commission under authority supervision; check every joint by solution or detector.



	ثامناً: نقاط الفحص وضبط الجودة
	8. Inspection and Quality Control Points



	م
No.
	نقطة الفحص
	
Inspection Point
	النوع
Type
	النموذج
Form

	1
	المسار وطريقة التثبيت قبل الاختبار.
	Route and supports before testing.
	شهود
Witness
	ACE-QC-MEP-029

	2
	اختبار الضغط.
	Pressure test.
	توقف
Hold
	ACE-QC-MEP-029

	3
	تشغيل الكواشف وصمام القطع.
	Detector and shut-off valve operation.
	توقف
Hold
	ACE-QC-MEP-029

	4
	اعتماد الجهة المختصة قبل التشغيل.
	Authority approval before use.
	توقف
Hold
	ACE-QC-MEP-029



	تاسعاً: السلامة والصحة المهنية والبيئة
	9. Health, Safety and Environment



	م
No.
	الخطر
	
Hazard
	الإجراء الوقائي
	
Control Measure

	1
	عدم استخدام معدات الوقاية الشخصية
	Missing personal protective equipment
	ارتداء الخوذة وحذاء السلامة والسترة العاكسة والقفازات والنظارات حسب النشاط.
	Helmet, safety shoes, high-visibility vest, gloves and glasses worn as required.

	2
	تسرب الغاز والانفجار
	Gas leak and explosion
	منع مصادر الاشتعال وأدوات لا تولد شررا وكاشف غاز محمول.
	No ignition sources, non-sparking tools and portable gas detector.

	3
	أعمال اللحام بجوار شبكة قائمة
	Hot work near a live network
	عزل الشبكة وتفريغها وتصريح أعمال ساخنة.
	Isolate and purge the network; hot-work permit.

	4
	الضغط أثناء الاختبار
	Pressure during testing
	منطقة محظورة ومقياس معاير وصمام أمان.
	Exclusion zone, calibrated gauge and relief valve.



	ملاحظات المهندس المسؤول
Engineer Comments
	



	نتيجة مراجعة الاستشاري
Consultant Review
	☐ A مقبول بدون ملاحظات
Approved
	☐ B مقبول مع تنفيذ الملاحظات
Approved as Noted
	☐ C يعاد التقديم بعد التصحيح
Revise and Resubmit
	☐ D مرفوض
Rejected



	الاعتماد
Sign-off
	إعداد (المقاول)
Prepared (Contractor)
	مراجعة (مهندس الإشراف)
Reviewed (Supervision Engineer)
	اعتماد (مدير المشروع الاستشاري)
Approved (Consultant PM)

	الاسم / التوقيع / التاريخ
Name / Signature / Date
	الاسم:
التوقيع:
التاريخ:
	الاسم:
التوقيع:
التاريخ:
	الاسم:
التوقيع:
التاريخ:



	إعداد: م/ أحمد فتحي، مدير المشاريع
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